
Ein Benefizprojekt für das Singen mit Kindern von Carus und SWR2

Aus dem Buch Wiegenlieder aus aller Welt von Carus und Reclam   © 2013  C_Carus-Verlag, Stuttgart

www.liederprojekt.org     www.carus-verlag.com

www.liederprojekt.org

Vou veri rou Spanien / Mallorca

vou ve ri rou, ve ri re ta. Vou ve ri rou, rou, ah!

re ta. Vou ve ri rou, ve ri

mir. A ni rà bo es can tar li un poc la vou ve ri

nou. Sa ni ne ta té so ne ta i no la puc a dor

re ta, vou vou, la mo li ne re ta, la veu del mo li ner
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Vou ve ri rou, ve ri rou, vou ve ri rou, ve ri
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Übersetzung

Vou verirou, verirou, vou verirou, verireta,
vou vou, die Tochter des Müllers,
die Stimme des neuen Müllers.
Sie ist müde und ich kann sie nicht zum Schlafen bringen.
Es wäre gut, ihr ein wenig vouverireta zu singen.
Vou verirou, verirou, vou verirou, verireta.
Vou verirou, rou, ah!

Melodie und Text: ein katalanischer Zungenbrecher aus Mallorca


